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1. Οργανωτική Αρχή - Organizing Authority 

 Ο αγϊνασ “Friendship Regatta 2022” αποτελεί ςυνδιοργάνωςθ του Ομίλου Θαλαςςίων 
Ακλθμάτων Καβάλασ και του Ναυτακλθτικοφ Ομίλου Αλεξανδροφπολθσ. 

 The “Friendship Regatta 2022” is co-organized by the Sea Sports Club of Kavala and the 
Nautathletical Club of Alexandroupolis. 

 

2. Κανονιςμοί – Rules 

 2.1 Ο αγϊνασ κα διζπεται από τουσ κανόνεσ όπωσ αυτοί αναφζρονται ςτουσ Διεκνείσ 
Κανονιςμοφσ Ιςτιοδρομιϊν  τθσ  ISAF  2021-2024 (R.R.S).  

 2.1 The regatta will be governed by the rules as defined in the Racing Rules of Sailing (R.R.S.) of 
ISAF 2021-2024.  

 

2.2 Επιπρόςκετα κα ιςχφουν και οι παρακάτω κανόνεσ:  

 Διατάξεισ τθσ Εκνικισ Αρχισ (ΕΙΟ) και οι Ειδικζσ Διατάξεισ τθσ ΕΑΘ για Αγϊνεσ Ανοικτισ 
Θαλάςςθσ 2022 

 Το Αγωνιςτικό Υγειονομικό Ρρωτόκολλο τθσ Ελλθνικισ Ιςτιοπλοϊκισ Ομοςπονδίασ για 
τθν προφφλαξθ και τον περιοριςμό τθσ μετάδοςθσ του COVID-19, κακϊσ και οι κρατικζσ 
οδθγίεσ και κανονιςμοί που αφοροφν τθν πρόλθψθ και αντιμετϊπιςθ κρουςμάτων, 
όπωσ ιςχφουν κατά τθν περίοδο διεξαγωγισ τθσ διοργάνωςθσ. 

 Ο κανόνασ IMS.  

 Ο κανόνασ ORC Rating Systems. 

 Από τθ δφςθ ζωσ τθν ανατολι του θλίου, ο  ∆ιεκνισ  Κανονιςµόσ  Αποφυγισ 
Συγκροφςεων ςτθ Θάλαςςα αντικακιςτά το Μζροσ 2 των RRS. 

 Ο ειδικόσ κανονιςμόσ αςφαλείασ για αγϊνεσ ιςτιοπλοΐασ ανοικτισ καλάςςθσ τθσ World 
Sailing (Offshore Special Regulations). Οι ιςτιοδρομίεσ κατατάςςονται ςτθν κατθγορία 3 
του κανονιςμοφ χωρίσ ςφςτθμα AIS. 

 Θ  παροφςα  προκιρυξθ του αγϊνα και οι τροποποιιςεισ τθσ. 

 Οι  Οδθγίεσ  Ρλου  και τροποποιιςεισ και ανακοινϊςεισ αυτϊν. 

 Ο ιςχφων Ακλθτικόσ Νόμοσ 

 

2.2 The following rules will also apply: 

 Hellenic Sailing Federation regulations and Hellenic Offshore Committee special 
regulation for 2022 offshore races.  

 Hellenic Sailing Federation health protocol for precautions against Covid-19, and all 
state instructions for Covid-19 cases incidents, as updated during the conduct of the 
regatta. 

 IMS Rule. 

 ORC Rating Systems Rule. 

 Part 2 of the Racing Rules of Sailing is replaced by Part B of the International 
Regulations for Preventing Collisions at Sea from sunset to sunrise.  

 ISAF Offshore Special Regulations. All races will be Category 3 without AIS. 

 This Notice of Race and all the amendments. 

 The Sailing Instructions and all the amendments and announcements 

 The Greek Athletic Law 

 

2.3 Πλα τα ςκάφθ κα πρζπει να ζχουν VHF με τα κανάλια 16 & 72.  

 

2.3 All the boats must have VHF radio with 16 & 72 channels. 

 

2.4 Τα ςκάφθ επιτρζπεται να μεταφζρουν, κατά τθν διάρκεια του αγϊνα, και δεφτερθ μεγίςτθ, 
με εμβαδόν που δεν υπερβαίνει τα αντίςτοιχα όρια που υπάρχουν ςτο πιςτοποιθτικό τουσ. Αυτό 
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αλλάηει τον κανόνα ORC Rating Systems.  
 2.4 All the boats can carry a second mainsail with smaller area than the certification during   

the race. This changes the ORC Rating Systems Rule. 

 

2.5 Σε περίπτωςθ αςυμφωνίασ των κειμζνων, το Αγγλικό κείμενο υπεριςχφει. 

 

2.5 If there is a conflict between languages, the English text will take precedence. 

 

3. Ανακοινώςεισ & Τροποποιήςεισ – Announcements & Amendments 

 Ανακοινϊςεισ και τροποποιιςεισ προσ τουσ αγωνιηόμενουσ κα αναρτϊνται ςτθν επίςθμθ 
ιςτοςελίδα τθσ διοργάνωςθσ.  

 All the announcements and amendments to competitors will be posted on the official event 
website. 

  

4. Πρόγραμμα – Schedule 

 

4.1 Ρίνακασ προγράμματοσ 
Ημερομηνία   Ώρα Αγώνασ /Εκδήλωςη   

Παραςκευή  01/07/2022 
16:00 -20:00       Εγγραφζσ και επικεωριςεισ (λιμάνι Φαναρίου) 

20:00             Συγκζντρωςθ  Κυβερνθτϊν , οδθγίεσ πλου 

Σάββατο 02/07/2022 

11:00 2 παράκτιεσ ιςτιοδρομίεσ 6/12nm  

20:00 
Τελετι απονομισ επάκλων πρϊτων 2 ιςτιοδρομιϊν 
“Κφπελλο Φαναρίου”  

Κυριακή  03/07/2022 10:00 
Αγϊνασ Ανοικτισ Θάλαςςασ Φανάρι -Σαμοκράκθ 
33nm 

Δευτζρα 04/07/2022 
 

10:00 
Ελεφκερθ θμζρα. Ξενάγθςθ ςτον αρχαιολογικό 
χϊρο Ραλαιόπολθσ , καταρράκτεσ Φονιά, 
παραδοςιακό  Οικιςμό Χϊρασ. 

20:00 Τελετι απονομισ επάκλων “Κφπελλο Σαμοκράκθσ” 

Τρίτη 05/07/2022 10.00 
Αγϊνασ Ανοικτισ Θάλαςςασ Σαμοκράκθ – Θάςοσ 
38nm 

Τετάρτη 06/07/2022 

11:00 2 παράκτιεσ ιςτιοδρομίεσ 6/12nm  

20:00 
Απονομζσ επάκλων «Κφπελλο Θάςου»-Overall, 
Τελετι Λιξθσ. 

 

 

4.1 Timetable 
 Date Hour Race/Event 

Friday 01/07/2022 
16:00 -20:00       Registrations and Inspections (Fanari port) 

20:00             Skipper’s meeting - Sailing instructions 

Saturday 02/07/2022 
11:00 2 inshore races of 6/12nm 

20:00 Prize giving ceremony for 2 races”Fanari Cup” 

Sunday 03/07/2022 10:00 Offshore Race,  Fanari-Samothraki  33n.m 

Monday 04/07/2022 
 

10:00 
Day off. Island tour to archeological site of 
Paleopolis, Fonias Waterfalls, Traditional Chora 
Village 

20:00 Prize giving ceremony “Samothraki Cup” 

Tuesday 05/07/2022 10.00 Offshore Race  Samothraki– Thassos 38nm 

Wednesday 06/07/2022 

11:00 2 inshore races of 6/12nm 

20:00 
Prize  giving “Thassos Cup”-Overall,  Closing  
Ceremony 
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4.2  Ζχουν προγραμματιςτεί ζξι (6) ιςτιοδρομίεσ για τα ςκάφθ ORC, που περιλαμβάνουν τρεισ (2) 
ιςτιοδρομίεσ Ανοικτισ Θάλαςςασ και τζςςερισ (4) παράκτιεσ ιςτιοδρομίεσ. Εάν 
πραγματοποιθκοφν τουλάχιςτον 5 ιςτιοδρομίεσ αφαιρείται θ ιςτιοδρομία με τθ χειρότερθ 
βακμολογία. Εάν πραγματοποιθκοφν 4 ι λιγότερεσ ιςτιοδρομίεσ δεν αφαιρείται καμία. 

 4.2 Six (6) races are scheduled including two (2) offshore and four (4) Inshore races. One 
discard will be allowed, if at least 5 races are completed. No discard will be allowed equals 4 or 
less races are completed. 

 

4.3 Θ διοργανϊτρια αρχι και/ι θ επιτροπι αγϊνα διατθρεί το δικαίωμα να τροποποιιςει το 
παραπάνω πρόγραμμα.  

 4.3 The Organizing Authority and/or the Race Committee reserve the right to modify the above 
schedule 

 

4.4 Μια ιςτιοδρομία κεωρείται ζγκυρθ αν τερματίςει ζςτω και ζνα ςκάφοσ εντόσ του 
προβλεπόμενου χρονικοφ ορίου 

 

4.4 A race is valid if at least one boat will finished in the time limit 

 4.5 Οι παράκτιεσ ιςτιοδρομίεσ 1 και 2 ςτο Φανάρι, ζχουν ωσ ζπακλο το κφπελλο Φαναρίου. Οι 
ιςτιοδρομία 3 ζχει ωσ ζπακλο το κφπελλο Σαμοκράκθσ. Θ ιςτιοδρομίεσ 4,5,6 ζχουν ωσ ζπακλο το 
κφπελλο Θάςου. 

 4.5 The coastal races in Fanari will have as prize the «Fanari Cup». Race 3 will have as prize the 
«Samothraki Cup». Races 4, 5 and 6 will have as prize the «Thassos Cup» 

 

4.6 Ο αγϊνασ Friendship Regatta κεωρείται ζγκυροσ ακόμθ και εάν διεξαχκεί μόνο μια 
ιςτιοδρομία. 

 

4.6 The Friendship Regatta is valid if at least 1 race is completed  

 

4.7 Καμία εκκίνθςθ δεν κα δοκεί μετά τισ 16:00 τθν τελευταία θμζρα τθσ διοργάνωςθσ 

 

4.7 No race start will be signalled later than 16:00 on the last day of the event 
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5. Διαδρομές Αγώνων – Courses of Races 

 

 

5.1 1
η
 και 2

η
 Ιςτιοδρομία Παράκτιεσ τριγωνικζσ με βαθμολογική πόρτα «Κφπελλο Φαναρίου» 

 Ραράκτιεσ τριγωνικζσ με βακμολογικι πόρτα:  Εκκίνθςθ –πορτοκαλί ςθμαδοφρα #1 (δεξιά) – 
κίτρινθ ςθμαδοφρα #2 (δεξιά) – κίτρινθ ςθμαδοφρα #3  (δεξιά) (βακμολογικι πόρτα)  - πορτοκαλί 
ςθμαδοφρα #1 (δεξιά) –κίτρινθ ςθμαδοφρα #2 (δεξιά) –τερματιςμόσ. Απόςταςθ 6/12 ν.μ. 
 Races 1 and 2  Coastal triangular with points door «Fanari Cup» 
 Coastal races triangular with points door:  Start – orange mark #1 (starboard) –yellow mark #2 
(starboard)- yellow mark #3 (starboard)(points door)- orange mark #1 (starboard) – yellow mark #2 
(starboard) – Finish. Distance 6/12 nm. 

 
ΡΑΑΚΤΙΑ ΙΣΤΙΟΔΟΜΙΑ. ΑΡΟΣΤΑΣΘ ΜΕΤΑΞΥ ΣΘΜΕΙΩΝ 2 ΝΑΥΤΙΚΑ ΜΙΛΙΑ.  ΣΕ ΡΕΙΡΤΩΣΘ ΑΛΛΑΓΘΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΘΣ 

ΑΕΑ ΤΑ ΣΘΜΕΙΑ ΔΕΝ ΘΑ ΜΕΤΑΚΙΝΘΘΟΥΝ 
INSHORE RACE. DISTANCE BETWEEN MARKS 2 NAUTICAL MILES. IN CASE OF WIND SHIFT NO MARKS WILL BE 

CHANGED 

 

ΕΚΚΙΝΘΣΘ : 
Δεξί Άκρο: Κόκκινθ ςθμαία επί του ςκάφουσ επιτροπισ 
Αριςτερό Άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα. 

ΒΑΘΜΟΛΟΓΙΚΘ ΡΟΤΑ: 
Δεξί Άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα 
Αριςτερό Άκρο: Μπλε ςθμαία ςτθν μικρι προβλιτα ςτθν ακτι. 

ΤΕΜΑΤΙΣΜΟΣ: 
Δεξί Άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα 
Αριςτερό Άκρο: Μπλε ςθμαία ςτθν μικρι προβλιτα ςτθν ακτι. 

START LINE: 
Starboard end: Red flag on Race Committee boat. 
Port end: Yellow buoy 

POINTS DOOR : 
Starboard end: Yellow buoy 
Port end: Blue flag on the small pier ashore. 

FINISH LINE: 
Starboard end: Yellow buoy 
Port end: Blue flag on the small pier ashore. 
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5.2    3η Ιςτιοδρομία Φανάρι– Σαμοθράκη «Κφπελλο Σαμοθράκησ» 
Εκκίνθςθ από Φανάρι,  Τερματιςμόσ ςτθν Καμαριϊτιςςα Σαμοκράκθσ.   Απόςταςθ 33ν.μ.    
 3rd race Fanari– Samothraki «Samothraki Cup» 
Start form Fanari,  Finish at Kamariotissa Port island of Samothraki.  Distance 33n.m.    

 
 

 
 

ΓΑΜΜΘ ΕΚΚΙΝΘΣΘΣ ΣΤΟ ΦΑΝΑΙ  
Δεξί άκρο: Κόκκινθ ςθμαία επί του ςκάφουσ 

επιτροπισ. 
Αριςτερό άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα. 

START LINE IN FANARI 
Starboard End: Red flag on  

Race Committee boat  
Port end : Yellow buoy. 

 
 

ΤΕΜΑΤΙΣΜΟΣ ΣΤΘΝ ΣΑΜΟΘΑΚΘ 
Δεξί άκρο: Κόκκινθ ςθμαδοφρα με φωτιςμό ςε 

περίπου κζςθ 40°28,59’ N-025°28,17’ E 
Αριςτερό Άκρο: Μπλε ςθμαία ςτον 

κυματοκραφςτθ 
FINISH LINE IN SAMOTHRAKI 

Starboard End: Red buoy lighted in 
approximate position 40°28,59’ N-025°28,17’ E 

Port End: Blue flag on the breakwater. 
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5.3    4η Ιςτιοδρομία  Σαμοθράκη- Θάςοσ , Πρώτη ιςτιοδρομία του «Κυπζλλου Θάςου» 
 Εκκίνθςθ από Καμαριϊτιςςα Σαμοκράκθσ,  τερματιςμόσ ςτον λιμζνα Θάςου.    
Απόςταςθ 38ν.μ.    
 4th Race  Samothraki- Thassos, First race of the series «Thassos Cup» 
 Start from Kamariotissa port of Samothraki,  finish at Limenas port of Thasos.    
Distance 38n.m.    

 

 
 

 
 

ΓΑΜΜΘ ΕΚΚΙΝΘΣΘΣ ΣΤΘΝ ΣΑΜΟΘΑΚΘ 
Δεξί άκρο: Κόκκινθ ςθμαία ρπί του ςκάφουσ 

επιτροπισ.  
Αριςτερό άκρο: Κόκκινθ ςθμαδοφρα 

Μπορεί να τοποκετθκεί offset κίτρινθ 
ςθμαδοφρα (κα υπάρξει ζγκαιρθ ενθμζρωςθ 

από τθν επιτροπι αγϊνα) 
 

START LINE AT SAMOTHRAKI 
Starboard end: Red flag on Race Committee 

boat  
Port end: Red buoy. 

An ofsset mark may be applied (In this case 
due information will be provided by race 

comittee) 

 
ΓΑΜΜΘ ΤΕΜΑΤΙΣΜΟΥ ΣΤΘΝ ΘΑΣΟ 

Δεξί άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα ςε περίπου 
κζςθ 40°47,20’ N-024°42,68’ E 

Αριςτερό Άκρο: Το κόκκινο φανάρι ςτo παλιό 
λιμάνι Θάςου ςε κζςθ  

40°47,20’ N-024°42,678’ E 
FINISH LINE AT THASSOS 

Starboard end: Yellow buoy in approximate 
position 40°47,37’ N-024°42,40’ E 

Port end : the red entrance light of the Ancient 
Commercial Harbour of Thassos in position  

40°46,90’ N-024°42,68’ E 
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5.4 5
η 

 και 6
η
 Ιςτιοδρομίεσ  Παράκτιεσ τριγωνικζσ με βαθμολογική πόρτα «δεφτερη και Τρίτη 

ιςτιοδρομίεσ του «Κυπζλλου Θάςου» 
 Ραράκτιεσ τριγωνικζσ με βακμολογικι πόρτα:  Εκκίνθςθ –πορτοκαλί ςθμαδοφρα #1 (δεξιά) – 
κίτρινθ ςθμαδοφρα #2 (δεξιά) – κίτρινθ ςθμαδοφρα #3  (δεξιά) (βακμολογικι πόρτα)  - πορτοκαλί 
ςθμαδοφρα #1 (δεξιά) –κίτρινθ ςθμαδοφρα #2 (δεξιά) –τερματιςμόσ. Απόςταςθ 6/12 ν.μ.   
 5

th 
 and  6

th
 races Coastal triangular with pints door «second and third races of the series 

«Thassos Cup» 
 Coastal races triangular with points door:  Start – orange mark #1 (starboard) –yellow mark #2 
(starboard)- yellow mark #3 (starboard)(points door)- orange mark #1 (starboard) – yellow mark #2 
(starboard) – Finish. Distance 6/12 nm.   

 
ΡΑΑΚΤΙΑ ΙΣΤΙΟΔΟΜΙΑ. ΑΡΟΣΤΑΣΘ ΜΕΤΑΞΥ ΣΘΜΕΙΩΝ 2 ΝΑΥΤΙΚΑ ΜΙΛΙΑ. ΣΕ ΡΕΙΡΤΩΣΘ ΑΛΛΑΓΘΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΘΣ 

ΑΕΑ ΤΑ ΣΘΜΕΙΑ ΔΕΝ ΘΑ ΜΕΤΑΚΙΝΘΘΟΥΝ 
INSHORE RACE. DISTANCE BETWEEN MARKS 2 NAUTICAL MILES. IN CASE OF WIND SHIFT NO MARKS WILL BE 

CHANGED 

 
ΓΑΜΜΘ ΕΚΚΙΝΘΣΘΣ  

Αριςτερό άκρο: Σκάφοσ επιτροπισ με κόκκινθ 
ςθμαία.  

Δεξί άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα  
START LINE 

Port end : Race Committee boat with red flag. 
Starboard end: Yellow buoy  

 

 
ΓΑΜΜΘ ΤΕΜΑΤΙΣΜΟΥ  

Δεξί άκρο: Κίτρινθ ςθμαδοφρα ςε περίπου 
κζςθ 40°47,20’ N-024°42,68’ E 

Αριςτερό Άκρο: Το κόκκινο φανάρι ςτo παλιό 
λιμάνι Θάςου ςε κζςθ  

40°47,20’ N-024°42,678’ E 
FINISH LINE AT THASSOS 

Starboard end: Yellow buoy in approximate 
position 40°47,37’ N-024°42,40’ E 

Port end : the red entrance light of the Ancient 
Commercial Harbour of Thassos in position  

40°46,90’ N-024°42,68’ EE 
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6. Γραμμζσ εκκίνηςησ  – Starting lines 

 6.1 Θ γραμμι εκκίνθςθσ ορίηεται μεταξφ ποντιςμζνθσ ςθμαδοφρασ χρϊματοσ κίτρινου ςτο  
αριςτερό άκρο και κόκκινθσ ςθμαίασ ςτο ςκάφουσ Επιτροπισ που κα βρίςκεται ςτο δεξί άκρο 
τθσ γραμμισ. 

 6.1 Starting line is defined between yellow buoy at the port end and red flag flying on Race 
Committee boat at the starboard end.  

 

6.2 Οι γραμμζσ εκκίνθςθσ κάκε αγϊνα απεικονίηονται ενδεικτικά ςτα Διαγράμματα των  
Αγϊνων ςτουσ παραπάνω πίνακεσ τθσ παραγράφου 5.  

 6.2 The starting line of each race is displayed indicatively in the Diagrams of Races as in the 
above tables of paragraph 5.  

 

 7. Γραμμζσ τερματιςμοφ  – Finish lines 

 

Οι γραμμζσ τερματιςμοφ κάκε αγϊνα απεικονίηονται ςτα Διαγράμματα των Αγϊνων ςτουσ  
παραπάνω πίνακεσ τθσ παραγράφου 5.  Σκάφοσ που τερματίηει ι διζρχεται από βακμολογικι   
πόρτα οφείλει να αναφζρει ςτθν Επιτροπι Αγϊνων φωνθτικά ι ςτο VHF κανάλι 72 το  όνομα του  
ςκάφουσ και τον αρικμό πανιϊν. Εάν τερματίηει τθ νφχτα οφείλει να φωτίηει τον  αρικμό πανιϊν.  
Είναι ευκφνθ του κάκε ςκάφουσ να βεβαιωκεί ότι θ Επιτροπι Αγϊνων τον κατζγραψε ςωςτά.  
Στθν δεξιά ςθμαδοφρα κάκε τερματιςμοφ για τισ κοφρςεσ 3 και 4 κα υπάρχει φανόσ.  

 

The finish lines of races are shown indicatively in the Diagrams of Races as in the above tables 
of paragraph 5. Α competitor boat that finishes or crosses a point door must announce to Race 
Committee the boat’s name and sail number by VHF channel 72. During night finish, the 
competitor must light the sail number. The appropriate finish declaration of each boat to the 
Race Committee, is own responsibility of each competitor. A light will lit on the starboard buoy 
of the finish lines for races 3 and 4. 

 

   

8. Διαδικαςία εκκίνηςησ– Start procedure 

 

8.1 Πλεσ οι κλάςεισ ςτουσ αγϊνεσ κα εκκινοφν ςυγχρόνωσ.  

 

8.1 All classes in all races will start together at the same time. 
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8.2 Θ εκκίνθςθ των αγϊνων κα γίνει χρθςιμοποιϊντασ τα παρακάτω ςιματα. Οι χρόνοι  
πρζπει να λαμβάνονται από τα οπτικά ςιματα. Απουςία θχθτικοφ ςιματοσ πρζπει να  
αγνοείται. Δεν αποτελεί αιτία για αίτθςθ αποκατάςταςθσ θ περίπτωςθ παράλειψθσ ι  
λάκουσ ςτθν αναγγελία των ςθμάτων μζςω VHF. 
   

Λεπτά πριν 
το ςήμα 

εκκίνηςησ 
Οπτικό ςήμα Ηχητικό ςήμα Σημαςία 

5’ 

Σθμαία κλάςθσ 
Αρικμθτικόσ 
επιςείων 9 

Ζπαρςθ 
 

↑ 

Ζνα 
Ρροειδοποιθτικό 

ςιμα 

4’ 
Σθμαία P 
Ζπαρςθ 

 

 
↑ 

Ζνα 
Ρροπαραςκευαςτικό 

ςιμα 
(μθχανζσ εκτόσ) 

1’ 
Σθμαία P 
Υποςτολι 

 

 
↓ 

Ζνα μακρφ Κανόνασ λεπτοφ 

0 

Σθμαία κλάςθσ 
Αρικμθτικόσ 
επιςείων 9 
Υποςτολι 

 

 
↓ 

Ζνα Σιμα εκκίνθςθσ 

 

 

8.2 Races will start using the following signals. Times shall be taken from the visual signals. 
The absence of a sound signal shall be disregarded. The absence or mistake of sound 
announcement through VHF cannot be cause of redress. 

Minute before 
start signa 

Visual Sign Sound signal Meaning 

5’ 

Class flag. 
Numeral 

pennant 9 
Hoist 

 
↑ 

One Warning signal 

4’ 
P flag 
Hoist 

 

 
↑ 

One 
Preparatory signal 

(kill engines) 

1’ 
Σθμαία P  

Drop 

 

 
↓ 

One long One minute rule 

0 

Class flag. 
Numeral 

pennant 9 
Drop 

 

 
↓ 

One Start signal 
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 8.3 Σκάφοσ που εκκινεί μετά από είκοςι (20’) λεπτά χαρακτθρίηεται ωσ DNS  

(τροποποίθςθ του RRS A4.1). Θ Επιτροπι Αγϊνων μπορεί να παρατείνει αυτά τα  
χρονικά όρια ςφμφωνα με τισ καιρικζσ ςυνκικεσ και κατά τθν κρίςθ τθσ. 

 8.3 Α boat starting later than twenty (20’) minutes after the Start signal will be scored DNS 
(this changes RRS A4.1). The Race Committee has the right to extend these time limits 
according the weather conditions and its own decision. 

 

8.4 Κάκε ςκάφοσ που προτίκεται να εκκινιςει ςε αγϊνα, οφείλει μζχρι δζκα (10’) λεπτά 
πριν τθν εκκίνθςθ να περάςει από το ςκάφοσ τθσ Επιτροπισ Αγϊνων και να δθλϊςει 
ςυμμετοχι αναφζροντασ όνομα και τον αρικμό πανιϊν του. Καμία διαδικαςία απογραφισ  
δεν επιτρζπεται μετά το προειδοποιθτικό ςιμα. Θ Επιτροπι Αγϊνα ζχει το δικαίωμα να  
χαρακτθρίςει DNC, τα ςκάφθ που δεν αναφζρκθκαν.  

 

8.4 Each competitor boat willing to race, must declare its participation by announcing the 
boat’s name  and sail number to the Race Committee boat at least ten (10’) minutes before 
start signal. No declaration of participation is allowed after the warning signal. The Race 
Committee has the right to score as DNC, the boats not declared participation. 

 

 

9. Ανακλήςεισ – Recalls 

 

9.1 Μερική  Ανάκληςη: Πταν ζνα ι περιςςότερα ςκάφθ εκκινιςουν πρόωρα  
κα δοκεί μερικι ανάκλθςθ ςφμφωνα με τον Κανόνα 29.1 των R.R.S. 2021- 
2024.  Εάν υπάρχει δυνατότθτα θ Επιτροπι Αγϊνων κα προςπακιςει να  
ειδοποιιςει ονομαςτικϊσ μζςω VHF τα πρόωρα εκκινιςαντα ςκάφθ. Δεν  
αποτελεί αιτία για αίτθςθ αποκατάςταςθσ θ αδυναμία ειδοποίθςθσ  των  
ςκαφϊν μζςω VHF από τθν Επιτροπι Αγϊνων.   
Ζνα πρόωρα εκκινιςαν ςκάφοσ που δεν επανόρκωςε, κεωρείται OCS. 

 

w
 

9.1 Individual Recall: When one or more boats cross the start line before the 
start signal, the Race Committee shall give Individual Recall according the 
Rule 29.1 R.R.S. 2021-2024. If it is possible, the Race Committee will call the 
boats with individual recall to redress through VHF. The absence of sound 
announcement through VHF cannot be cause of redress. A boat with 
individual recall that does not redress will scored OCS. 

 

 

9.2 Γενική  Ανάκληςη: Γενικι Ανάκλθςθ δίνεται ςφμφωνα με τον  
Κανόνα 29.2 των R.R.S. 2021-2024.  Το προειδοποιθτικό ςιμα για τθν  
νζα εκκίνθςθ κα δοκεί ζνα (1) λεπτό μετά τθν υποςτολι του Ρρϊτου  
Επαναλθπτικοφ (ζνα θχθτικό ςιμα).  

 

9.2 General Recall: The Race Committee can give Individual Recall according 
the Rule 29.2 R.R.S. 2021-2024. The warning signal for the new start for the 
recalled classes shall be made one (1) minute after the First Substitute is 
removed (one sound).  
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10. Σημείο Όρτςα  – Offset mark 

 

Θ Επιτροπι Αγϊνων μπορεί, κατά τθν κρίςθ τθσ, να τοποκετιςει ζνα Σθμείο Πρτςα, για να 
επιτφχει μια εκκίνθςθ ςτα όρτςα. Το Σθμείο Πρτςα κα βρίςκεται ςε απόςταςθ, κατά το 
μζγιςτον, ενόσ (1) ναυτικοφ μιλίου από τθν γραμμι εκκίνθςθσ. Θ Επιτροπι Αγϊνων, πριν το 
προειδοποιθτικό ςιμα τθσ ιςτιοδρομίασ, κα ςθμάνει τθν φπαρξθ του Σθμείου Πρτςα, 
επιδεικνφοντασ ςτο ςκάφοσ ςθμάτων, μια κόκκινη ςημαία που κα ςθμαίνει: «Υπάρχει Σθμείο 
Πρτςα και πρζπει να αφεκεί αριςτερά» ι μια πράςινη ςημαία, που κα ςθμαίνει: «Υπάρχει 
Σθμείο Πρτςα και πρζπει να αφεκεί δεξιά».  

w
 

The Race Committee has the right to add an offset mark in a maximum distance of one (1) 
nautical mile from the start line, before the start of any race. The Race Committee will define 
the presence of an offset mark by raising a “red flag” meaning that “There is an offset mark 
and must be left on port side” or by raising a “green flag” meaning that “There is an offset 
mark and must be left starboard”. The flag will be raised on Race Boat Committee before the 
warning signal.  
 

11. Βαθμολογία και Υπολογιςμόσ Αποτελεςμάτων  - Scoring 

 

11.1 Με τθν ολοκλιρωςθ των δθλϊςεων ςυμμετοχϊν, θ επιτροπι κα χωρίςει τον ςτόλο ςε 
κατθγορίεσ βάςει του GPH. 

 11.1 After the end of registration procedure, Race committee will divide the fleet in categories 
in accordance with GPH. 

 

11.2 Για όλεσ τισ ιςτιοδρομίεσ κα χρθςιμοποιθκεί το ςφςτθμα διόρκωςθσ χρόνου “Time-On-
Time Coastal/Long Distance”  

 11.2 For all races scoring system is determined by corrected times calculated using “Time-On-
Time Coastal/Long Distance”  

 

11.3  Θα ιςχφςει το ςφςτθμα Χαμθλισ βακμολογίασ (RRS Ραράρτθμα A). 

 

11.3 Low Point System of RRS Appendix A will apply. 

 

11.4 Ο ςυντελεςτισ βαρφτθτασ για τισ όλεσ τισ ιςτιοδρομίεσ είναι 1,0.  

 

11.4 The scoring points coefficient for all races is 1,0 

 11.5  Εάν πραγματοποιθκοφν τουλάχιςτον 5 ιςτιοδρομίεσ αφαιρείται θ ιςτιοδρομία με τθ  
χειρότερθ βακμολογία. Εάν πραγματοποιθκοφν 4 ι λιγότερεσ ιςτιοδρομίεσ δεν αφαιρείται  
καμία. 

 11.5 One discard will be allowed, if at least 5 races are completed. No discard will be allowed 
equals 4 or less races are completed. 

.  

12. Χρονικό όριο τερματιςμοφ – Race Time limit 

 12.1 Το χρονικό όριο τερματιςμοφ (ςε δευτερόλεπτα) για όλεσ τισ ιςτιοδρομίεσ κα είναι 2,2  
φορζσ του βακμοφ ικανότθτασ GPH, επί τθν απόςταςθ του αγϊνα ςε ακζραιο αρικμό ναυτικϊν  
μιλίων.  

 12.1 The race time limit (in sec) for all races is 2.2 times of GPH multiply by race distance 
(integer number of nautical miles). 

 

12.2 Σκάφοσ που δεν τερματίηει εντόσ χρονικοφ ορίου, κεωρείται ωσ DNF.  

 

12.2 If a boat finishes after the time limit, it will be scored as DNF. 
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12.3 Τα χρονικά όρια τερματιςμοφ όλων των ςκαφϊν κα δοκοφν ςτθν  
κατάςταςθ ςυμμετεχόντων ςκαφϊν ςφμφωνα με τισ αποςτάςεισ που  
αναγράφονται. Σε περίπτωςθ επιβράχυνςθσ διαδρομισ το χρονικό όριο του  
κάκε ςκάφουσ παραμζνει αναλλοίωτο. H επιβράχυνςθ ορίηεται με τθν ςθμαία S  
και o αγϊνασ τερματίηεται μεταξφ του ιςτοφ που φζρει τθν S και παρακείμενθσ  
ςθμαδοφρασ. 

 
 

12.3 The race time limits of all the competitors will be given in the participation 
list according to the written distance. In case of distance shortening, the race 
time limit does not change. Shortening will be signaled with S flag and the 
finish line will be between the S flag pole and the nearby buoy mark. 

 

 
 

13. Ακινηςία μηχανών – Engines 

 Οι μθχανζσ των ςυμμετεχόντων ςκαφϊν πρζπει να μθν λειτουργοφν με το προπαραςκευαςτικό 
ςιμα τθσ εκκίνθςθσ (τετράλεπτο). 

 

The boats engines must be stopped after the preparatory signal of start procedure (4 minute) 

 

14. Δήλωςη μη τήρηςησ κανονιςμών – Declaration of incident-broken rules 

 

Σε περίπτωςθ που κατά τθ διάρκεια του αγϊνα, ζνα ςκάφοσ ζκανε παράβαςθ κανονιςμϊν ι 
εκτζλεςε ποινι μίασ ι δφο ςτροφϊν ςφμφωνα με τον Κανόνα 44.2 RRS, ο κυβερνιτθσ του 
ςκάφουσ οφείλει να το δθλϊςει γραπτά ςτθν Επιτροπι Αγϊνων, το αργότερο μία (1) ϊρα μετά 
τον τερματιςμό του ςκάφουσ ςτο ειδικό ζντυπο που διακζτει θ Επιτροπι Αγϊνων. 

 When a boat has broken rules or takes one or two turn penalties (44.2 RRS), the skipper must 
complete a document of “Declaration of incident broken rules”, not later than one (1) hour 
after his finish. 

 

15. Ενςτάςεισ, Αιτήςεισ Αποκατάςταςησ – Protests, Requests for Redress 

 

Ενςτάςεισ και αιτιςεισ αποκατάςταςθσ υποβάλλονται ςτθν Επιτροπι Αγϊνων μζχρι και  
μία (1) ϊρα μετά τον τερματιςμό του τελευταίου ςκάφουσ ςτθν ιςτιοδρομία ςτο ειδικό  
ζντυπο. Κακορίηεται μθ επιςτρεπτζο παράβολο 100€ για κάκε ζνςταςθ από τον  
ενάγοντα. 

 Protests and requests for redress shall be delivered to the Race Committee in a Protest Form 
not later than one (1) hour after the last boat finishes the race. 100€ non refundable fee is 
applied for each protest paid by the protestor. 

 

16. Ζπαθλα – Prizes 

 16.1 Ζπακλα κα απονεμθκοφν για τον 1ο, 2ο και 3ο νικθτι κάκε κλάςθσ για τα κφπελλα 
Φαναρίου (ιςτιοδρομίεσ 1,2), Σαμοκράκθσ (ιςτιοδρομία 3) και Θάςου (ιςτιοδρομίεσ 4,5,6) 

 16.1 Prizes will be awarded to the 1st, 2nd and 3rd winner of each class for the Cups of Fanari 
(races 1,2), Samothraki (race 3) and Thassos (races 4,5,6). 

 16.2 Ζπακλα κα απονεμθκοφν επίςθσ για τον 1ο, 2ο και 3ο νικθτι κάκε κλάςθσ αλλά και του  
ςυνόλου των κλάςεων (overall) για όλθ τθν διοργάνωςθ Friendship Regatta (ιςτιοδρομίεσ  
1,2,3,4,5 και 6).  

 16.2 Prizes will be also awarded to the 1st, 2nd and 3rd winner of each class but also for all 
classes (overall) for the whole Friendship Regatta (races 1,2,3,4,5,6). 
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17. Επικοινωνία μζςω VHF-Λοιπζσ επικοινωνίεσ – VHF communication-Further Communication 

 

17.1 Θ επικοινωνία μζςω VHF με τθν Επιτροπι Αγϊνων κατά τθ διάρκεια τθσ  
διοργάνωςθσ κα πραγματοποιείται ςτο κανάλι 72. Θ Επιτροπι Αγϊνων μπορεί να δίνει  
προφορικζσ επιβεβαιϊςεισ των ςθμάτων των αγϊνων και πλθροφορίεσ ςτο κανάλι αυτό.  
Αποτυχία ςτθν εκπομπι ι τθν χρονικι ακρίβεια δεν αποτελεί λόγο αποκατάςταςθσ  
(τροποποίθςθ του RRS 60.1(b)). 

 

17.1 Radio communication with Race Committee during the regatta will be on VHF channel 72. 
The Race Committee may give verbal confirmation of any race signal over the above VHF 
channels. Failure to make a broadcast or time it accurately will not be ground for a request for 
redress. This changes RRS 60.1(b). 

 17.2 Εκτόσ από τθν επικοινωνία με τθν Επιτροπι Αγϊνων, όςο ζνα ςκάφοσ αγωνίηεται  
δεν πρζπει να εκπζμπει ςτο κανάλι 72. 

 17.2 Except the communication with Race Committee, no other broadcasting is allowed in 
channel 72. 

 17.3 Θα δθμιουργθκεί Group ςτθν εφαρμογι Viber για πιο άμεςθ επικοινωνία μεταξφ των 
κυβερνθτϊν και τθσ επιτροπισ. Αυτι θ μζκοδοσ επικοινωνίασ δεν υποκακιςτά το VHF ι τον 
επίςθμο πίνακα ανακοινϊςεων τθσ διοργάνωςθσ και είναι μόνο βοθκθτικι.  

 17.3 A Viber application group will be created for a more instant communication between 
skipper and race committee. This method does not replace VHF or the official notice board of 
the regatta and is only auxiliary.  

18. Σφςτημα καταγραφήσ ίχνουσ για ανάλυςη αγώνα– Tracking System for race analysis 

 

Πλα τα ςκάφθ ενκαρρφνονται να ζχουν ςε κινθτι ςυςκευι από το προειδοποιθτικό ςιμα  μζχρι 
και τον τερματιςμό κάκε κοφρςασ ενεργοποιθμζνθ τθν εφαρμογι καταγραφισ ίχνουσ Raceqs. H 
εφαρμογι είναι δωρεάν και το registration ςε αυτι να γίνεται με το όνομα του κάκε ςκάφουσ. Θ 
ενζργεια αυτι είναι προαιρετικι και τα ίχνθ κα χρθςιμοποιθκοφν για τθν ανάλυςθ κάκε 
ιςτιοδρομίασ. Διευκρινίηεται ότι δεν κα γίνεται ηωντανι μετάδοςθ των ιχνϊν ςε κάποια 
πλατφόρμα.  

 

All boats are encouraged to activate Raceqs track recording application on a mobile device 
from the warning signal up to the finish. This app is free of charge and the registration must be 
done with each boat’s name. This action is optional and all tracks will be used for post race 
analysis.  It is stated that no live tracking system will be applied with the use of this app.  

 

 

 
Κατεβάςτε το RaceQs για ςυςκευι Android 

Download RaceQs for Android 

 
Κατεβάςτε το RaceQs για ςυςκευι Apple 

Download RaceQs for Apple 
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19. Αποποίηςη Ευθφνησ - Disclaimer of liability 
 

Πλοι οι ςυμμετζχοντεσ ςτθν διοργάνωςθ "Friendship Regatta 2022", αγωνίηονται αποκλειςτικά 
με δικι τουσ ευκφνθ. Θ Διοργανϊτρια Αρχι, ο Πμιλοσ Θαλαςςίων Ακλθμάτων Καβάλασ, ο 
Ναυτακλθτικόσ Πμιλοσ Αλεξανδροφπολθσ και οι οριςμζνεσ απ’ αυτιν επιτροπζσ, που 
ςχετίηονται με τθν διοργάνωςθ του αγϊνα, δεν φζρουν καμία ευκφνθ για ςωματικι ι υλικι 
ηθμιά, τραυματιςμό ι κάνατο ι ότι άλλο ικελε ςυμβεί, πριν, κατά τθν διάρκεια ι μετά τον 
αγϊνα. Κάκε ιδιοκτιτθσ ςκάφουσ ι ο αντιπρόςωπόσ του αποδζχεται αυτοφσ του όρουσ 
υπογράφοντασ τθν Διλωςθ Συμμετοχισ ςτον αγϊνα. Ρροςοχι από τουσ ςυμμετζχοντεσ κα 
πρζπει να δοκεί ςτον κεμελιϊδθ κανόνα R.R.S. Μζροσ 1 - Κανόνασ 4 : «Θ απόφαςθ για τθν 
ςυμμετοχι ι όχι ςε μια ιςτιοδρομία ανικει αποκλειςτικά ςτθν ευκφνθ του κάκε ςκάφουσ». 

 

All those taking part in the “Friendship Regatta 2022”, do so at their own risk and 
responsibility. The organizing authority, Sea Sports Club of Kavala, Νautathletic Club of 
Alexandroupolis and any other party involved in the organization of the Friendship Regatta, 
disclaim any and all responsibility whatsoever for loss, damage injury or inconvenience that 
might occur to persons and materials, both ashore and at sea as a consequence of 
participation in the event. Each boat owner or his representative accepts these terms by 
signing entry form. The attention of competitors is drawn to World Sailing Part 1 Fundamental 
Rule 4: “A boat is solely responsible for deciding whether or not to start or to continue racing.” 

20. Αςφάλιςη – Insurance 

 Πλα τα ςυμμετζχοντα ςκάφθ ςτο αγϊνα "Friendship Regatta 2022", οφείλουν να διακζτουν 
ζγκυρθ αςφαλιςτικι κάλυψθ ζναντι τρίτων, με ποςό τουλάχιςτον το ελάχιςτο προβλεπόμενο 
από τθν Ελλθνικι Νομοκεςία. 

 All the competing boats that taking part in the “Friendship Regatta 2022”, must have a valid 
third-party liability insurance with a minimum cover of Civil Law. 

21. Επιτροπή Αγώνων – Race Committe 

 

 Ρρόεδροσ: Ραυλίδθσ Μιχάλθσ 
         Μζλθ:   Ρατακιοφτθ Θλιάννα 

 Ραπαβαςιλείου Μαγδαλθνι 
 Γιαννακίδθσ Θεοδόςθσ  

 

President: Pavlidis Michalis 
Members:   Patakiouti Ilianna 

 Papavasileiou Magalini 
 Giannakidis Theodosis 

22. Επιτροπή Ενςτάςεων – Race Committee 

 

 Ρρόεδροσ: Ανάςογλου Άγγελοσ 
         Μζλθ:   Ρροκοπίου Ιωάννθσ 

 Ραςχαλζρθσ Ευάγγελοσ 
 Ηαχαρίου Γεϊργιοσ 
 Χαρανάσ Ραναγιϊτθσ  

 

President: Anasoglou Angelos 
Members:   Prokopiou Ioannis 

 Paschaleris Evangelos 
 Zachariou Georgios 
 Charanas PAnagiotis 
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Η οργανωτική επιτροπή – The organizing comittee 

 

22. Τεχνική Επιτροπή – Technical Committee 

  Ρρόεδροσ: Στεφανίδθσ Γεϊργιοσ 
         Μζλθ:   Γιαννακίδθσ Θεόδωροσ 

 Δαμιανίδθσ Στάκθσ 

 President: Stefanidis Georgios 
Members:   Giannakidis Theodoros 

 Damianidis Stathis 


